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Všude dobře, doma nejlépe

Myslel jsem tak celý můj život. Cestoval jsem mockrát. byl jsem už ve Špaňelsku, v Řecku, v Africe, v Italii, 

Anglii, České republice. Teď jsem zase v Německu, přestěhoval jsem se tady v roce 2007.

Co znamená jednak doma? Vždycky jsem myslel, že doma u rodičů je nejlepe. Po každe cestě jsem byl 

Dom to je radost, to je laska a zodpovědnost.

Mám na to  názor, že všude dobře tam, kde jsou dobří lide. To znamená pro mě dům. Na záčatku, když 

jsem přestěhoval do Německa, že budu se cítit jako cízinec.

Jsem doma. Ikdyž moji rodiče a bratr jsou daleko, mám tady v Greifswaldu dům.

Všude dobře, nejlépe doma - každy, kdo tak řiká má pravdu, jenom snažím se nezapomnout, že dům to já 

a všechní, kteréch miluju a mám s ními pocit bezečí.

Možna chceté vědet jak to udělat? Být človekem a nebýt jen sobecký. Myslím, že všechno dobré, ktére 

uděláte, vratí se vám za nějaky čas. Trplivost růze nosí - tak jen třeba čekat.

Je to taky možní, že už určitě víte, kde je váš dům. Ja teď vím, že on je vždy se mnou.

Dům to není prostor, to jsou skučeností, ktérých vám přeju moc v životě.


